Ведущая: Здравствуйте , дорогие ребята! Дорогие дети! Я не зря вас так называю, потому что вы еще дети и наш сегодняшний праздник посвящается только вам! 

Ярко, ярко солнце светит 

Всем нам хочется дружить 

Пусть всегда смеются дети, 

Те, кому в грядущем жить! 

Песня "Солнечный круг"
Ведущая: Сегодня огромный, веселый праздник – День Защиты детей! И не зря этот праздник попадает на первый день лета. Ведь детство - как лето: веселое и беззаботное. Чтобы лето к нам пришло позовем его.

Ребёнок:  Приходи летечко, 

                    Принеси грибы в берестечко 

                    Ягоды в лукошко, 

                    Зеленого горошка, 

                    Солнышко красное, 

                    Погоду ясную 

Ведущая: Ребята, кем вы хотите стать, когда вырастите? 

(Космонавтами, врачами , президентами.) 

Ребёнок:   А еще мы все хотим,

                     Чтобы птицы пели, 

                     Чтоб вокруг леса шумели,

                     Чтобы были голубыми небеса. 

Ребёнок:   Чтобы речка серебрилась, 

                     Чтобы бабочка резвилась, 

                     И была на ягодах роса. 

Ребёнок:   Чтоб бы нас любили люди,
                     Звери, птицы и акулы. 
                     Доверяли повсюду нам 

                     Как самым верным своим друзьям! 

Песня про дружбу
Потирая ладошки, спиной к детям, входит Врака-Забияка. Говорит ехидным голосом.
Врака-Забияка: Ну вот, еще одну гадость я удачно совершила: насыпала в компот соли. Пусть теперь попьют солененький компотик! Ха-ха-ха!

Поворачивается и видит полный зал детей.
Врака-Забияка: Ага! Сюда-то мне и надо!
Ведущий: Куда это "сюда"?

Врака-Забияка: Куда, куда... Да сюда, где много детей. Я из них буду делать своих помощников.

Ведущий: Да кто же вы такая?

Врака-Забияка: Я— Врака-Забияка. Я слышала, у вас тут праздник какой-то?

Ведущий: Не какой-то, а праздник всех детей, которые за время учебного года повзрослели, поумнели, стали большими. Мы пришли повеселиться.

Врака-Забияка: Это вот эти детишечки-коротышечки большие?! Ой, насмешили! (Смеется). Так и хочется им пустышку дать пососать. (Дает детям пустышку).

Ведущий: Подожди, подожди, Врака-Забияка, чтобы узнать, на самом ли деле повзрослели наши ребята, нужно их проверить в играх, в танцах, в песнях.

Врака-Забияка: Проверить, да? Пожалуйста! (Достает мяч). Вот мяч. Кто его не поймает, тот не вырос, а так и остался малышкой-коротышкой.

Начинает беспорядочно, обманывая детей, кидать им мяч.
Ведущий: Ну, нет! Так не пойдет! Если уж играть, то по-настоящему.

Врака-Забияка: Как это по-настоящему?

Ведущий: Это значит — по правилам. Вот посмотри, мы тебе покажем игру "Как живешь?". Хочешь, и тебя научим.

Врака-Забияка: Ну, это мы еще посмотрим, кто кого научит. Что, я такой игры не знаю, что ли.

Проводится игра "Как живешь?"
Дети движениями показывают, то о чем говорится в тексте.

Как живешь? – Вот так! (выставляют большой палец вперед)

Как идешь? – Вот так! (идут на месте)

Как плывешь? – Вот так! (имитируют плавание)

Как бежишь? – Вот так! (бег наместе)

Как грустишь? – Вот так! (грустят)

А шалишь? – Вот так! (кривляются)

А грозишь? – Вот так! (грозят друг другу пальчиком)

Игра повторяется 3-4 раза, каждый раз темп становится быстрее.
Врака-Забияка играет неправильно, ведущий просит ее посмотреть, как нужно играть.

Врака-Забияка: Эх, вы! Не получилось из вас моих помощников. Ну почему я такая невезучая?! Почему никто не хочет со мной дружить?! (Плачет).

Ведущий: И ты еще спрашиваешь?! Да ты взгляни на себя: разве можно с таким вредным лицом, на котором никогда не бывает улыбки, найти друзей? Вот послушай, какую добрую, хорошую песню споют вам наши ребята. 

“Песенку-Чудесенку” (муз.М.Протасова )
Врака-Забияка: (хлопает в ладоши). Какая песня чудесная! Я еще такую не слышала!

Ведущий: Друзья, произошло чудо! Врака-Забияка в первый раз сказала правду!                                                                                                             Врака-Забияка: Как? Не может этого быть! Что это со мной?! Кем же я теперь буду, если я врать разучусь? (Хнычет).

Ведущий: Ты у нас станешь хорошей, доброй и веселой. Мы тебе и имя новое дадим. Хочешь?

Врака-Забияка: (смущаясь). Ну, я не знаю... Смогу ли я?..

Ведущий: Сможешь, сможешь! А мы с ребятами тебе поможем.                  Ребята, а давайте придумаем Враке-Забияке новое хорошее имя. (Советуется с детьми). Правильно! Мы с ребятами посоветовались и решили дать тебе имя Веселушка-Хохотушка.                                                                                        Но с этого момента ты должна делать только добрые дела и всегда улыбаться. Согласна?

Врака-Забияка: А как эти добрые дела делать? Я не знаю.

Ведущий: Вот тебе цветочки, на них есть зегадки, сейчас будешь ребятам загадывать летние загадки. Договорились?

Врака-Забияка: Я попробую.

ЗАГАДКИ

Не птица, а с крыльями,
Не пчела, а над цветами летает. (Бабочка). 

Не зверь не птица 

А нос как спица (комар)

С ветки — на тропинку,
С травки — на былинку
Прыгает пружинка,
Зеленая спинка. (Кузнечик). 

У болотной мягкой кочки, 

Под зелеными листочками, 

Притаилась попрыгушка, 

пучеглазая( лягушка) 

Шапочка да ножка —
Вот и весь Ермошка. (Гриб). 

Ведущий: Молодцы, ребята! А ты говорила (обращается к Враке-Забияке), что наши дети ничего не знают. Разве смогли бы малыши отгадать такие трудные загадки!

Врака-Забияка: Теперь я и вправду вижу, что ребята выросли и поумнели. А знаете почему? Потому что я потихонечку превращаюсь в Веселушку-Хохотушку. Хочу вас всех развеселить и приглашаю на танец "Маленьких Утят".

Дети вместе с воспитателями исполняют танец.
Ведущий: Ну, Веселушка-Хохотушка, понравился тебе наш праздник?

Врака-Забияка: Еще бы! Ведь я стала совсем другой!

Ведущий: А в этом тебе помогли наши ребята.

Врака-Забияка: Я хочу их за это отблагодарить. Угощу-ка я их мухоморчиком!

Ведущий: Вот тебе раз! Ты опять за свое? Мухоморы разве можно есть?

Врака-Забияка: Вы что, забыли? Я же перевоспиталась, я стала хорошей. А мухоморчик этот не простой, а сладкий-пресладкий!

Врака-Забияка вносит большой мухомор, внутри которого конфеты. Раздают детям.
